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Bhabanagara, the international journal of Bengal Studies, is a peer-
reviewed journal published three times of a year by the Bhabanagara
Foundation. The journal publishes original articles in the field of Bengal
or Bangla Studies, as broadly ‘defined. The views expressed -ate the
authors, not necessarily those of the Foundation or its officials. Articles
and communications should be sent to the editor. Books and audio
recordings for review and citations for current publications should also
be sent to the appropriate editor or bibliographer.

The vision of Bhabanagara is to create a long-term coordination
between research initiatives in the field of Bengal Studies in the
international arena. Scholars in many countries in Hurope, America,
Australia, Africa and Asia have for decades worked on Bengal Studies
focusing on the rich and widely popular cultural traditions in the Bangla
language. But now a need is felt to incorporate these disconnected
ventures into a mainstream confluence of international Bengal Studies.

This publication will articulate the achievements, characteristics
and historical chronology of Bengal Studies, which will hopefully
prove stimulating to the researchers of subsequent generations and
provide them with effective directions for future research. This process
will also re-invigorate interpersonal relationships between faculty in
universities across BEurope, North and South America, and Asia where
Bangla, Sanskrit, Arabic, Persian, Urdu and Hindi languages are research
disciplines as a subset of Asian languages and literature. The potential
for preater inter-connectedness greatly encourages us as we shape
Bhabanagara into an effective international tool for Bengal Studies,
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Bhabanagara Foundation is a cultural organization, registered with the
government of Bangladesh, dedicating to promote research in Bangla
literature and culture both locally and globally. The Foundation in December
2013 organized a symposium on ethnomusicology and performance studies at
EMK Center, American Embassy, Dhaka, which attracted wide patticipation
by scholars from Bangladesh and the United States. Some of the key initiatives
were: 1. Workshop on the Implementation of the UNESCO Convention
for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage and field work
across villages in the district of Manikganj on 19 July 2013; 2. Musical dance
performance of “Bishad-Jaari”, based on classic Bengali novel Bishad-Sindhu
at the Hay Festival of Literature & the Arts Ltd in Dhaka on 14 November
2013; 3. Arrange a special exhibition with the associate organization VIAAN
on the theme of *“ The dream’s Wear: Influenced by folk painting and song”
at La Galerie, Alliance Prancaise, Dhaka, on May 2013; 4. Sadhu Paribarer
Gaan (The Songs of Sadhu Family) songs of devotees arranged with two
Sadhu families using traditional musical instruments without electronic sound
systems. Sadhu family’s singers presented original Baul songs in the event on
30 September 2011.

Recently, Bhabanagara started the venture of revival of Charyasongs in easy
contemporary Banglalanguage using traditional tunes supported by indigenous
musical instruments that the Baul-Sufi practitioners of marginalized economic
background are performing. In this project, there is equal participation of
women Bauls-Sufi Sadhakas. Bhabanagara Foundation organized regulatly
cultural tourism, as a example, 2015 Bhabanagara organized Charyasongs at
the ancient Buddhist heritage era Sompur Mahavihara (Paharpur Buddhist
Vihara) for teacher and student of Hiroshima University.

Every week on Wednesday the young group of Bhabanagara, called
Sadhusongo organize a public gathering for safeguarding the cultural
heritage. The young group of the sadhusongo every month travel rural level
and arranged workshop for safeguarding the culture, sometime our young
team try to psychologically motivation for safeguarding the culture.
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ABOUT THE JOURNAL

Bhabanagara is basically the international mouthpiece of Bengal
Studies. This journal will publish academic research articles on
various topics of Bangla language, literature and culture. This will
be published three volume in a year, mainly consisting of research
articles, book reviews, interviews, letters, translations, movie and
documentary reviews. Ideally, the write-ups will be published in
Bangla. However, if required, space for the articles in English will be
given due importance, along with Bangla translations. Every Bangla
article will include an abstract in English and every English article
will have an abstract in Bangla. This will be followed in case of
reviews of research books on Bangla language, culture and literature.

Before the publication of the future issue of this journal, an
international editorial board will be formed consisting of academics
and researchers of Bengal Studies and related fields around the
world. All of the articles sent are to be evaluated by two of the
members of the editorial panel, and the writer will be consulted for
any further editing and adjustments if necessary.

Bhabanagara will uphold the diversity of Bangla language, culture
and literature to the global community, shedding light on its multi-
dimensional relationship with Sanskrit, Arabic and Farsi.

H*Wa 1| From the Editor
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The Tradition of Nepali Drama and
Srikrsna Kirtan by Baru Chandidas

Makoto Kitada



Abstract

The history of Swiksna Kirtan made us know that the only original
manuscript of it was found at the village of Kankilya near Bishnupur
in the West Bengal of India. But the author Makoto Kitada has recently
discovered a number of analogical songs in different copies of ancient
books written in Bengali-Maithili language in Nepal. Such interesting
discovery has made the author suggest renovate our thinking about
Srikrsna Kirtan. Makoto observed that performance of drama started
in the Malla dynasty in Nepal. The first drama of Nepal composed
in Newari language, which is available in a complete form, Muladeva
Shashideva Akhyana was written by Bhaktapur’s king Jagat Prakash Malla
at the end of the sixteenth century. This drama was performed at
Bhaktapur Royal Palace. Despite of the end of Malla dynasty in 1768, the
tradition of Malla Drama continued in the city of Patan and in the village
of Pharping, south to Kathmandu. This tradition of drama performance
is still alive in the name of Kartik Nach.However, the performance goes
for several nights and the living tradition of performing Kar/ik Nach at
Pharping village contain more trustworthy elements of ancient Malla
Drama of Nepal.

In the Malla period, the performers, besides performing Maithili
song, used toperform a number of Bangla songs. A number of Bangla
songsare analogous to the songs of Sriksna Kirtan by BaruChandidas.
The author discovered in Nepal manuscripts containingsongs on
Radha-Krishna, written in Bangla and Maithili. It was found that some
Maithili songs are actually written by Vidyapat and some of the Bangla
songs by BaruChandidas. In Nepal, there are Bangla drama books, like,
Krishnacharitraand Parijatabarana which contain songs analogous to the
songs of Trzkr?na Kirtan. Thus, he concludes that there are songs about
Radha-Krishna in different books written in Bangla and Maithili languages
which are performed for ages in the Nepali drama tradition of Malla
Dyanasty. So, we should give a changed thinking about Srikrsna Kirtan.

This article discrib that The Maladeva-sasideva-akhana-natak is the first
Newari drama available in acomplete form. There are several Newari

dramas in fragments, eatlier than this work. Besides, Bengali and Maithili
dramas are much carlier.
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raga: vasanta, tala: co

ayala devaki-suta sundara jadunatha//

kincana makuta sila praburita parhkaja venu bajaya//
(Ugitharana-1ila) [Srestha 2009:211]

AT FBF 2= ¢ g b8 HpwPldy  ywae
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(SRR (@99 005 : 53]

raga: kaphi, tala: co

he jadunatha sundati sitha ananda gyala//

mukha chavi hemarkara bhase//khagapati vahana danuja vidarana
pamkaja locana he jadunatha//

(Usaharana-lila) [Srestha 2009:213]
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SKIK yemane pae temane khae ya nahir khidha palae/
MS  jakhana je paya takhana se khaya janahi khidha paraya/
SKIK = Srikgsna Kirtan

MS = Nepalese Manuscript
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dri raga // ekatali//
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pahu gera paradesa, hame kula vala/

apamthe padira ache malati mala//

ki kahava ki puchava suna drda sajani,

kavane pariksepava iha madhura jani//dhru//
nayana nida gera mukhe gala hasa/

sukha gyara pahu samge dukha majhu pasa//29//

S, S FF NAO! HFFPEI do¢ A AT A APH | gera = (fF padira = “fGe
HPwFEs G TR SSIH SSCETIACE HAFS NG gy gala = ¢ gyara = coeT
"1 P e (8 a11et 1/ FeTE

SKK  ati rapasi padumini jati dekhi thira nahi mane/

MS ati padumini rapasa desiya ceta thira nahi mora/
SKK  dhmara yaubana kala bhujanigama chuileri khaileth mari/
MS amara jaubhavana kala bhujamhgama  khayire suyire mali/
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Kisnacarita

/ /raga: dhanasri// tara: dharamiati//

yopa paratcka mora trdasa-isvara (3) syambhu,

keda-pase niravidha mane, suna vadayi go//

sise|to]simdulannosulasalala(4)lata tiraka cande,

nayane to \f;ﬁs_\--a to 1nadalj1€,//

vora giya govindero vite, sorasra ngpati ga(5)na rasaha yauvana
o,

ki karate pare jagannathe/
| 1ag

[paasire
19 ST ) O - 4aERe /1

QI AACS T (1 Faml-5 () 37,

(B | [ R O B R [ R G R b [ A\
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dhanusi ragah/ /laghusekharah//
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khopa paratekha mora  trdasa 1§bara hara

kesa-pase nila bidyamane/e a/ 1 e G FACE N = B U T e s BT
sisera sindtra stra  lalate tilaka cada G-I qIeT TR /9@ o1/
nayanata basae madane//e a//1 BT B 9 IS Rooras B

suna barayi la
bola gia gobindaka bate / e 2/
tina bhubana bira  rikhae yaubana dhana

AU TG A // QS /1S
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e st ol Qice 7 @it/
O o9 99 A9 AR &9

[ SRS e s // &)

AN NFES T AT SIS 61 ] I FoF *Afere zqe -
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ki karite pare jagannathe// dhru

Parijataharana

marara // rupaka //

medani je jorilo are harelo radhe vrahmaro damdelo jotaro radhe,
vasuki je nagero, are, jotaro radhe, giti-paravata chataro radhe,//

jotaro radhe ro, are teyaro radhe, kahnu mahadane, pamthero radhe//

MIIEACEE L
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e W B o I s ) K i ) RS B i) [ BT R T G N ) S S S
APFE AN, T, (SISTRT A, BIiR- o1 2reieal e,/
COISICAT AN G, W (ST AN, FIE AW, A= [/

SKK No. 54
desaga ragah // rapakah //
medani yofilo hale / kauné brahmara danda yéale //

= g - - . — P oy~ L. -
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Abstract

In thisuncommon essay based on personal experience, Deborah Eliette
Cukierman [Deborah Jannat] runs through her background and shares
some stories of along-running philosophical journey grounded in a wide
range of tesearch areas. From an academic background in Performance
Studies, Cultural Engineering and Philosophical Anthropology
i.e. Comparative Mysticism, to training in Hatha and Raja Yoga,
notwithstanding professional experiences in European classical music
and art house cinema, all lead towards an uncommon spiritual awarenecss
which pervades this unique article, written from her home in Kushtia,
Bangladesh.

Taking the freedom to break away from traditional, explicit
methodology, she agrees with Roger Bastide and states: “Someone who
has had no inner experience of wonder has no legitimacy in lecturing
about art. Similarly, someone who has had no experience of faith, cannot
truly apprehend religious objects”. However, this small scale essay breaks
away from any kind of academic speculation; instead, it concentrates on
the current outcome of the writer’s quest for the Supreme through direct
sadhana practices, offering a novel perspective in Bau/ studies.

Deborah’s simple and straight statement will sensibly help readers
to sce the Baw/ society and Banl! music from a different point of view —
beyond their educative and entertaining vigour, even beyond traditional
religious perspective: it’s all about unspoken thoughts, philosophical
aporia. The essay mainly bases its analysis on two songs collected from
Deborah’s guru, Fakir Nahir Shah, to lay out a quick outline of the Baul
Modelization of the Human Being. Deborah finally states — it is not
enough to be successful in society: to make a human life worthy, it needs
to be directed towards a higher goal.
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Abstract

Masahiko Togawa describes herewith how he has acquired his realization
about the fact of the anthropologists™ researches by analyzing his own
experiences of witnessing the Maizbhandar carnival at the remote
rural Bangladesh. Togawa states that the local folks have much more
knowledge of their own anthropological aspects much more than
those of the anthropologists. He met several rural elderly persons who
can elaborately explain the writings of the anthropologists. Though
the previous anthropologists’ target was to work on marginalized
communities, the contemporary anthropologists of the globalized
context have little scope to differentiate between the observer and the
observed. An authorized researcher can reach the cognitive horizon
through interaction between the recognition subject and the recognized
subject. This characteristic is known as the Phenomenological Reality in
the oriental philosophy. This phenomenological reality is found in the
field study of the anthropologists who conduct their field works across
the rural locale. Every recognition subject and the recognized subject get
in interaction through their recognition act with the subjectivity. Such
coalescence is the real facet of the field’s society living in inter-subjective
interaction. The above conclusion Togawa brought in by explaining his
journey into the world of Maizbhandar School introduced by a Bangali
sufi Hazrat Syed Ahmad Ullah (1826-1906). The author got surprised
to see his citation in the only academic book on Maizbhandar, Selim
Jahangir and published by Bangla Academy in 1999. However, Selim is
quite unknown to Togawa and until 1999 Togawa wrote nothing about
Maizbhandar but just had started expressing his interest about this
popular Islamic culture developed in Bangladesh. In fact, he casually
had passed a few comments about Maizbhandar to Mr. Sukumar Biswas,
a Bangla Academy official. And, listening to Sukumar, Selim Jahangir
noted down and used the note as citation of Togawa. The author felt a
little embarrassed but took the incident as learning, Togawa first visited
Maizbhandar village, in Fatikchari Upazila of Chattogram in 1994.
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Ethnomusicology A Very Short Introduction

Chapter 1 : Defining Ethnomusicology
Timothy Rice
Translation : Nurunnabi Shanto



Abstract

Fthnomusicologists find that all humans, not just those we call musicians,
arc musical. And, musicality is one of the essential touchstones of the
human experience. This insight opens the new dimensions of the nature
of ‘music and the nature of humankind. To appreciate musicality of
human, we must study music in all its contextual and historical diversity.

Lo Ethnomnsicology A Very Short Introduction, Timothy Rice, offers a
compact and revealing portrayal of Ethnomusicology. It’s a research in
quest of insights into both music and humanity. In Chapter 1, Defining
Fithnomusicolagy, Rice defines ethnomusicology from assorted points of
view. He admits that defining Ethnomusicology is not a simple matter,
Many ethnomusicologists, many minds. Researchers may apply theories
from anthropology and other social sciences, to shed further light on the
nature of music as a human behavior and cultural practice. The Bangla
translation of the beginning chapter of Rice will inspire Bengali youth
cthnomusicologists to look into music and human being in much more
creative way.
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Translation
Bangla to English

Rooftop Soldier : Chapter 3

Akhtaruzzaman Elias
Translated by Matthew D. Rich



Abstract

Chilekothar Sepai is one of the best Bangla novels written by
Akhtaruzzaman Elias. It is based on the political and historical
consequences of the Agartala’s Conspiracy Litigation in 1969. The
following write up the English translation of 3% Chapter of the novel,
depicting the details psychological journey of Osman through the
turbulent happenings during a strong spontaneous strike just prior to the
Independence War of Bangladesh. The excellent narration of the novel
makes the reader visualize and feel the pre-independence tension hung
around in end of nineteen sixties in Dhaka, when the whole then Fast
Pakistan fulminated against the then tyrannies Ayun Khan. The master
novelist, Elias, in this chapter, did not leave the socio-religious aspects of
Bengali life, such as, after-death ritual, pre-marriage formality, children
playing, family life, personal romance and people observing Ramadan
days. The chapter portrays the literally agitating socio-political moves —
slogans, picketing, whispering, fire, force, fear, the political talks, the talks
of the consequences of the movement against the oppressive rulers,

anticipation of bringing out Army to cause massacre and so on at every
spot of the then Dhaka.

Il the shops are closed on Subhash Bose Avenue and Hemendra Das

Road. In the other direction, there are no students at the maktab
on the verandah of the mosque. An old man is praying one rakaf after
another all by himself on the verandah. The street is empty of traffic, but
there are plenty of people moving about. Osman watches all this from the
side of the roof on the front that has the raised wall; as he does, he feels a
strain on the sole of his foot on the leg that he has raised slightly. At the
end of Thakur Das Lane, there is a confused and tangled mess of electric
wires wrapped around the iron post right next to Tota Miya Decorator’s,
If you get caught in those wires, they will come alive and wrap you up in
such a way that you'll never escape their grip. Osman’s entire body shivers
with goose bumps. No, I need to quickly head to the office.

He runs into Ronju at the stairs, his sister with him; her face is very
much like Ronju’s. But the color of the girl’s skin is more subdued. If
it were a gleaming dark it would be better. A week and a half ago or 50,
one day in the evening over at their place, Osman got a good look at her,
But that time he didn’t think about all this stuff about the color of her
skin. That day Osman left quickly once he heard that Taleb’s kullehani'
was going to happen. Taleb’s father, calling as he came down from the
verandah above, came right out into the street and grabbed him. “There's
2 little something T needed to do”--even as these words were emerging
from Osman’s mouth, Mokbul Hossein grabbed hold of his arm, “You
all did so much in my absence; take just a bit more trouble today if' you
could. After asor, the milad, after the milad, we'll see everyone off with

' A Muslim ceremony performed four days after a person’s death, usully
composed of a feast, ritual recitation of the Koran, and visits (o the grave
of the deceased.
communal prayer gathering called on special occasions,
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iftar’. I'm havin’ the whole Koran recited, a few of va’ll stay on ‘long
with ‘em manlvis. 1 put together a small arrangement.”

When most of the people had left after #fiar, there was a food
arrangement for a few people along with the manivis. Among them,
Osman got a chance too. On this day, he has the opportunity to see not
just Ronju’s mother but everyone else too.

Ronju’s eldest sister is quite fair, and mute. She came from Narsingd i
the day before with her garrulous husband. But that husband of hers
he sure gave everyone some sarvis that day. It was because of his non
stop talking that nobody felt the weight of the milad--arranged for the
magferat’ of Taleb’s soul--pressing down on their chests. When it wag
time to eat, the two sisters laid out a green shawl on top of the shatranji
on the floor and were bringing out from inside—-a rice platter, beef cure /
serving bowl, haif-plate of fried brinjal, drinking glasses and a jug--right
out to the door of the room. The mute girl was not crying however;
squinting her big and somewhat sharp eyes, she was looking at everyone
in such a way that it was quite difficult to look back at her a second timey.
Her husband is a foreman at the EPRTC® bus terminal. On the very
day Taleb died, you can even say at the very same time, some villagers
stopped a State Bus near Betka.” During the strike, there was anyway no
reason to let the State Bus run. The people broke the windows of the
bus, also damaged the engine. The next day it was this foreman who
was sent from the Narsingdi Depot. After fixing the engine and sendi g
the bus back out, the foreman sat down for a few pulls of toddy.® Tt
took two days for the news to reach him. Who is it that knows all this
about the ins and outs of the foreman’s life? Alauddin. Just yesterday,
some workers from Alauddin’s party came back to Dhaka with the news
about all this trouble over at the Narsingdi bus depot. Yesterday in the
afternoon, Osman himself saw the foreman, along with his wife, coming
in. As the girl was going up, she saw the landlord on the verandah,

breaking of the fast at sundown, usually a communal affair during the
month of Ramadan.

“To beseech Allah for forgiveness”

A large throw rug or shawl, of varied colors, used to spread on the floor
for serving food to many guests.

Fast Pakistan Road Transport Corporation

A union in Munshiganj district, near Dhaka.

A homemade palm wine.
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uimed her eyes in his direction, and threw a bangle at him from her own
arm. But the gitl’s aim was not so good. The gold bangle glanced off
(he railing and fell into the street, nudging its way close to the pgutier’s
vilpe. When the shala-grief afflicted foreman took a quick break from hix
Wweeping to go run below to scoop up the bangle, the mute girl pressed
her fair, round-cheeked face firmly into her weeping and wailing mother's
After that, Osman saw her again that night when he sat down to
vut at their place. Still her anger had not diminished, she kept right on
hlasting them all with her gaze.

thest.

Ronju’s dark litdle sister, by contrast, is safe. On the evening of the
fulkhani, the eggplant color was prominent on her thin lips. That day
Osman had not noticed the difference between her lips and Ronju’s,
After the milad and the Koranic recitation, Alauddin was animatedly
lelling the tale of the police shooting when that girl came right up to
the door with a few plates in her hands; she stopped suddenly to listen
i Alauddins words. Osman was looking at her out of the corner of
hiv eye; in the murky light of the 40 watt bulbs hanging from the room’s
DC line, the eggplant color of the gitl’s lips becomes deeper; the girl’s
mble cheeks quivered faintly from the force of the torrent of words
tumbling from Alauddin’s mouth in that gravelly voice of his. It could
he that some sentence was taking shape inside her mouth. But before
that sentence could be expressed, Mokbul Hossein called out, “Ranu,
serve the plates.”

Today though, Ranu’s appearance is not grave in the slightest. Ronju
ks, “Do you go to the office when there’s a striker”

Osman replies, “Depends, it depends on what it’s like outside,
Where are you all going?”
“Just to Banivanagar. It’s her friend’s wedding.”

“It’s not the wedding.” Ranu corrects him, “It’s the gaye halud. We're
just gonna go an’ meet ‘em and come right back.”

There’s not even a bicycle out in the street. In both directions on the
hroken and irregular sidewalk, the regular flow of people in Lokkhibazar
has stopped, pedestrians are walking in the middle of the street. In the
npen space at the mouth of the gulley at the entrance of Quaid-e-Azam”
' An Urdu-language epithet meaning “leader of the nation” used to show
deference to the colonial-era Muslim League leader and first Governor
Creneral of independent Pakistan, Muhammad Ali Jinnah,
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College, the young kids of the neighborhood have built a wicket out
of bricks and are playing cricket with a tennis ball. Everyone is quite’
focused on the game, but if they catch a whiff of a bicycle or rickshaw’
in cither direction; that’s it--right away the bat is pulled back from the
approaching ball, and they are off running to let the air out of its tires.
The street urchins are the ones responsible for letting them know. The

urchins just roam about anyhow--in some places, a group of seven ot
cight; clsewhere, twenty to twenty-five marching to the orders of five
or six students. They shout slogans while they march: “Ayub’s rule,
¢ Ayub, Monem, brother,
brother--hang ‘em high, hang ‘em high”; “burn, burn--burn ‘em down”,"

Then again, sometimes they mix up the slogans. For example, “Ayub’s‘

Monem’s rule--tear it down, tear it down’

rule, a tyrant’s rule”--and in answer they say, “do not waste, do not
waste.” Or, “a martyr’s blood”--and in teply, they say, “burn ‘em down,’
burn ‘em down.”

Nearby, if anyone opens their shop, each of those little groups will
come running to give the news, “Tall Salam’s jzlaps shop, ‘idn’t it? ‘er’s a
cycle pa’ts shop right next to it, idn’t it? Idn’t it? “at shalz Boltu ‘as opened’
‘is shop ‘e did.”

1

Another says, “’e opened it, ‘e did!

“Ya know, we told ‘im to shut it, eh? We told ‘im to shut it, We:
told ‘im to..”” In his excitement, this hard-laboring servant lady’s boy
Another waif saves him, “That Shalﬁi
Boltu, ‘e say, “What strike? T motherfuck this strike!” Hearing this, theI

boys--bigger in age and by who their fathers are--set off running, bats

cannot complete his sentence.

in hand, to close down the shop. In the meantime, a jeep with its top}
down arrives from Gobindo Dutta Lane. A few Punjabi, Baluchi, and’
Bengali soldiers stand in their deep grass-green colored helmets, WitH
their matching machine guns resting on the jeep’s railing, their ﬁngers
on the trigger; if they pull, they’ll wipe these dirty, black urchins out in
a second. But these urchins, and the cricket players, disappear in the
blink of an eye, into Nandalal Datta Lane. Even further, all the way td
Panchbhaighat Lane. They will keep watch over an area that includes the'
open space used for sports at the intersection of those two alleys, and
from there all the way to the Narinda bridge.

BremcEISTa g WO WA Seh b

When Osman gets to the edge of Victoria Park, he sees FPPR™ juwins
outside the park railing on the sidewalk, as well as inside. Helmeted men
are jumping down from the lorry parked just next to the park, They ure
taking their positions the moment they reach the ground. What Ay
preparation! Osman is itching to plant a nice kick on each one of the
shalas’ faces. His gait though is not straight. He sways. But those palim
irees, maybe the offspring of those palm trees, that they had Nawab
Abdul Goni plant, from which to hang the mutinous soldiers more than
a hundred years ago, perhaps because they could not sleep well with
all the people shouting slogans, slowly they yawn. Osman’s anger ot
desire is not able even to cause a small tear in the trees’ leaves now fallen
amidst the dust in the street. After taking a right and heading up a ways,
Osman exchanges glances with a few helmeted EPRs, with their cold,
iron faces, standing in front of the Azad Cinema where they have taken
up positions. He quickly lowers his eyes. How terrifically cold all of
their faces are! Is there anything they cannot do? Wiping all marks of
anger and frustration from his own eyes, face, cheeks, lips, even ears, he
walks on as though lost in thought. Because of the strike, he didn’t go
yesterday either. How long will it continue like this? Osman gets along
well with his boss. But the boss of his boss, that guy is a sincere devotee
of law, order and discipline. When he gets close with anyone over there, he
whispers, “Those Punjabis have completely destroyed everything, Basturd
race, they have not even a minimum consideration for anyone.” But he is not
a man to suffer disorder. “What’s the point of dancing to the politicians’
tune? Were they not in power? Was the guota for Bengali ministers ever
not filled? Nazimuddin, Mohammad Ali, Sohrawardy--Were they not
Prime Minister? Result? Everybody knows.” After that, he takes a couple
drags on his cigarette, and along with the smoke releases a deep sigh
and a solution, “You need proper place in the policy making. Aside from the
officers, who are going to do this? All of those demagogue politician”™
Osman’s boss hears all of this from his boss, and comes back to his own
office and spews it all in Osman’s ear. Osman’s boss is anyway a Bengall
through-and-through. Even though he has his daughter study in an
linglish-medium school, he still teaches her Rabindra-songeet at Chaynnat,
And also, he is not all that upset with the Bengali politicians; rather,
whenever he gets the chance, he talks about his long familiarity with

10" Fast Pakistan Rifles
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them. But in order to keep good relations with his 4w and order-devoted
boss, he may send a show cause order for any employee who is absent.
Many of the pedestrians in traffic-free Nobabpur are on their way to the
office. Every now and then, suddenly one or another car will juke back
and forth with the weight of their “Red Cross” or “Press” credentials,
1o the left, on the road to Bongshal there is a small crowd; one of the
students is giving a speech in front of Manosi Cinema. It is the month
of Ramadan, people are spitting so much. Because there are no vehicles
out, the spit is spread all over the entire street like great big raindrops.
At the end of the potato bazaar, the street kids are playing dang-guli,
betting with cards made of torn cigarette packets; whenever they see a
small procession, they start shouting slogans and join the procession. To
the right, at the end of Bamacharon Chakrabarty Road, the shutter on
the paan'’ shop is partly open. The old paanwala, pursing his thin lips,
applies the chun,"” the catechu, to the paan, then sprinkles a little gurda'
on it. Because it is the month of Ramadan, a small canopy hangs out
front. Seeing spit all over the road, Osman’s body revolts mildly; he

thought how nice it would be to £0 to one of those restaurants covered

with a sheet to grab a cup of tea, and then pop that flavored paan from

the old man’s hand into his mouth. But just as he was starting to the

tight, the old man pulled down the shutter of his shop with a sliding
bang. What happened? A procession is coming from the direction of

Bongram." If he waits just a little, he can catch the procession, but he
will be very late to the office.

The scene on the street changes where Nobabpur ends. The strect
suddenly expands, taking on the uncertain and dangerous appearance
of a river as it meets the sea. In front of the EPRTC bus terminal,
and nudging up against the traffic island, there is a government bus
smoldering. It’s very crowded there, but also, many there are walking
briskly; at any moment the EPR might come and start firing,

In the office though, there are a lot of people. Did everyone come
yesterday too? The elevator is out. Climbing the stairs to the fifth floor,

—

' betel leaf
12

paan seller
edible lime
" favored rhcwing tobacco

I5  Meaning, “forest village”.
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in the big room to the right, everyone is sitting in their own chales, sach
in front of a silent typewriter, chatting, Some walked here from fur nway,
but from the excitement and exhilaration with which they are rlrnrrlhlllg
the street, one would not think that anyone had had uny‘clt!lu'ully i
all.  The mid- to small sabebs are heading to their own r>ii|1'.x-.~f through
the middle of this big room. When they watch rbur shuffling pall

or imagine it--perhaps the clerks sometimes feel excttcmcm,’m MNEHmen
fond affection for them. But for the big saheb today, everyone’s hearts nre
pouring out: big saheb did not even wear a suit thay! His long .‘i|('l‘\'(:(|
white shirt, even in this cold, looks a bit grimy, if not from sweat 1I.un
from moisture. His forehead and cheeks are oily. lThcre Is 2 gap opening
up in those great disjointed teeth of his. The b1g sabeb stays far Inj-i.u.h'
Dhanmondi. He walked all that way, oh my! He’s likely to get really sick!

To come up the stairs and to his office, the chbeb had to t'akc lmll-"-
cleven steps. The small- to mid-range sahebs don.t want to give u|.) 't‘1.|:w
chance to spend so much time with him.' Standing next to the stairy,
everyone says, “slamalekum saar,” practically in chorus.

One of the mid-range sahebs comes up to the big room and ‘-IV'::
“None of the fourth class employees came? We can’t get any tea and snacks?

. . U
“Nobody has come saar. No one from this section has come,

After the mid-range saheb goes off to his office, one of the yn‘ung
clerks says, “Loose pants!” Hearing this, everyone l,alughs fora lm.u.r,I LII]I(‘.
Only one person gets annoyed, “These shalas, they’ve gone too far’

“Who's that?”

“You’re asking ‘who’? Elevator’s down, on top of lthat,. they's rlml
off wit’ the key! It’s not good, these peons and chaprashis going so over
the top!” ' | .

This comment alone was enough to change their topic ol
conversation. One person says, “Why you only ta]kin‘g about the pec nnn?
The rickshaw wallahs, bus conductors, drivers, coohe..q--l lave yuu Heen
their sass? (Addressing the absent laborers crudely using ) ( -ome of,
what’s the benefit to you all if Ayub Khan leaves? Y()l:l :‘l” going to be
ministers? Or are you going to come to the office and sit in chairs at the
tabler” '

“No, no, listen. Four, five days ago this shala rickshaw wallah, 'm
going from the Nobabpur Railgate to Sadarghat. You know how mueh
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he hollered out? He won’t go for less than one taka. The fare is not even
cight annas; alright ##, then take ten annas, or ask for twelve annas. No,

you must give a full taka!”'®

“The fare from Railgate to Sadarghat cannot be more than six
annas.” Getting support from his co-worker, the guy angry about the
rickshaw wallah’s behavior gets more excited, “Sitting on the seat, foot

up resting on the handlebars, this son-of-a-nawab says, ‘Not for less than

a taka’. These are rough times; otherwise, I'd give him a boot in the ass!”

Sitting on one side of the table in the boss’s office, the sound of the

clerks talking about wanting to beat the rickshaw wallah can be heard
over the hardboard and glass partition. The slight beads of sweat in ¢

Osman’s boss’s mustache glitter like dewdrops in lawn-cut grass. The
boss says, “Their fa/l is inevitablel” The cletks’ ot the rickshaw wallahs’
(before Osman can be sure about whose downfall is inevitable) the boss

(13 V4

says, “You see how spontaneonsly the pablik’” is reacting®”

Osman is happy with the boss’s comment. To give more force to
the boss’s words, he says, “Exactly saarl But the people are not so much
reacting. 'T'he people have taken action this time; the government rather are

the ones reacting--rather cowardly!” Osman feels good having been able to

release this brilliant bit of dialogue. The words of course were Anwar’s,
Anwar’s political analysis is very good. The boss however continues with

the same line of thought, “This time Ayub Khan must #yeeld. Things are *.

out of their grip. Now my fear is of only one thing-- that they bring out
the army, and the scoundrels conduct a massacre! There are a few hawks

2

in the cabinet, and there is a trigger-happy army.

Osman shivers with trepidation at the thought of the army being
brought out and committing atrocities. He needs to talk with Anwar
about this. Even though he is involved with politics, that kid can keep his
head cool and talk. His analysisis so convincing! “But you know something?
This time West Pakistan is involved too. If something is to be done, it has
to be done over there too!l Will they be able to carty out repression of their
own brothers and sisters?” As he is talking, the boss’s voice is getting

16 Taka, the Bengali word for the Indian rupee, was divided into sixteen

anna,
17 An English loan-word used in Bengali with many of the unruly

connotations of the word “crowd”.
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quieter, he is probably preparing to reveal some state secret; just then the
phone rings.

Picking up the receiver, the boss says, “Yes saar. Slamalokum saar
Then the operators have come saar® Good! 1 am coming saaty just o

minnte saan”

Osman and the others office is right next to the boss’s office, Four
of the low-level officers sit there. Among them, Khalilur Rahman I8
senior. The poor chap--coming up from a clerk to where he Is now
has taken so long that it's pension-time for him. The telephone in the
room sits on his table. Osman picks up the receiver as he is getting U
No, there’s no reply, the operators probably came in and immedintely
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started chitchatting.  Annoyed, Osman is about to give up when he
hears a woman’s voice, “Number please” But he can’t remember Anwar’s

number. Underneath the glass on Khalilur Rahman’s table are a whole &

bunch of visiting cards, a map of East Pakistan, all the different EPIDC
factories are marked on the map, and the office PBX telephone extension
number. What use is it to look for Anwar’s number there? Unbelievable!
He calls Anwar practically every day at least once, and look, what is this
nonsense today! From the other end comes a thin voice gently urging,
“Hello?” S$till, nothing comes to mind. Justa few days ago, he had to call
the Secretariat for work, the number was written right there in front of

him, and yet Osman somehow blurted out their house number, “23 by &
2.” When the female operator laughed, he realized his mistake, gave her
the number and he was saved. But today, nothing the least bit numeric

comes within the province of his memory. Without keeping the operator
waiting any longer, Osman sets down the receiver. There is a loud
clanging noise from the phone, and suddenly Osman is very frightened:
What if Ayub Khan does a crack down! 1t is urgent that he talk with
Anwar. Who knows what is going to happen! If Khalilur Rahman wete
here, they could hear news about their village. It was hearing some-o-
the-other news about the village that made Khalilur Rahman go home,
soit’s said. Yeah, there is a terrible disturbance throughout a large area in
Jamalpur. The status of Khalilur Rahman’s home is good: with his land,

livestock, and laborers he is a solvent householder. With what we are

hearing, they too might run into trouble. Or if he could have talked to
Momtazuddin from the neighboring table, that too would have worked.
But that guy, he didn’t come today. That leaves Kamal. And Kamal is 5o
busy; he is hunched right over writing a letter. Still, Osman says to him,
“What’s the deal, Kamal-saheb, why do you need to write a letter today?
Just go yourself! Is there really going to be any work today?”

After completing the sentence he was writing, Kamal touches his
golden-colored pen to his exquisitely trimmed check tinged blue by
the midnight color of his beard, and says, “That was my plan as well.
But that area of theirs i #o good. 1t is better simply to awid all those
troubled spots.”’

“In Dhanmondi, what’s the froxble there?”

In the meantime, Kamal returned to reading his letter. In one place, he
crossed out one word; above it, he put an arrow and wrote something at the
top, then, without raising his head said, “In Malibag,”

BTt GTNg w8 W pakA
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Osman is surprised. “Doesn’t your, ya know, stay in Dhanmondi®™

“No, that one collapsed.”

“Meaning?”

“That one is no longer continuing. "This is another one, Thelr hinse
is in Malibag. Once you cross the Malibag intersection and go forwand
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a bit, there is a wide road going towards Khilgaon, it’s on that road. It’s
their own home, a// mosaic. There is a college there, every day the boys
from the college ereate one or another kind of frouble. That place is risky.”

Ah, so this is a new pick-up for Kamal. This guy can’t live without
romance. His loves at the beginning fell away by themselves. Some
took off once they got a guy with good prospects; some got martied. And
Kamal too brushed off one of them when he found a more suitable girl.
But the problem now is not exactly with the heart but with the lungs. Il
Kamal has slight asthma; in the winter when his lungs get sluggish,
and he can’t move around freely, the poor guy has a really hard time. |
Recently, that’s why his lovers, once winter arrives, they softly slip away, -
Yet Kamal can really write a good, pleading love letter, his handwriting
is nice. He presses them a bit, takes them out for Chinese. That’s why -
there’s not a gap for very long for him. But, before choosing the Malibag
gitl, he should have thought it through.

“That place is rsky.”

Osman approves Kamals fear, “Khilgaon, Malibag, Shantinagar—
That belt is very sensitive. Pretty much every day there’s shooting there.”

“Specially slum area. The rascals have no work to do so daily they ‘;
bring out their processions. As soon as they see a police vehicle, they throw
rocks. They going to hold off automatic weapons with rocks? Stupidl’

From the other side of the partition, Osman Goni’s boss calls out, :
“Osman Goni-saheb!” It is obvious that his boss has come from his
boss’s office charged with something,

“Oh, sit down. What work is there to do today? Sit.”” His boss’s
boss must have greeted him just like this.

“You know something?”

"What?” Osman tries as much as he can to feel interested. Suddenly

fear of an attack by the army overtakes him, “Is the army going to do a
crack down, saar®”

“I'sk, no, nol You're talking like a crazy person!” This time the boss
shifts in his chair and sits more like a normal person, “Ayub Khan wants

to form a national government, after all, talented individual. He can appreciate
the situation.”’
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“National government? Who said?” The matter remained beyonsd
(Osman’s grasp. Those who are in power now, are they non nntlonaly
Or, multi-national”

“T heard.” The boss will not divulge the source of thiy top-secre
news, “National government is a must. Even..."—-the boss looks ek andd
forth, then he whispers, “Furen Sheikh Mujib is likely fo be included, 11 ot
for the Sheikh, who else will s/gp all this anarchy? Haven’t you seen he W
rowdy the peaple have become from Maulana Bhasani’s provocations?” He v
forced to stop because of the brief ringing of the tCleh(fﬂL‘. When the
boss begins talking to his wife, Osman enters his own office.

The clerks crowd around their superintendents tables. The slightly
frightened ones whine, “Can we go saar® Who knows what’s going 1o
Inzlﬁpcn when!” Everyone has got endless problems.

“My house saar, it’s a full-on hospital. The wife’s throat is sw len,
the daughter’s got blood dysentery.”

“Can 1 go saar® There’s a big gathering at Bayatul Mukarram, ‘Ihv
student /eaders will speak there. If T don’t get to hear them at the meeting,
the rice in my belly sits like a rock, saar” The superintendents each go
to their own officers’ rooms.

“Nobody wants to work today saar. What should we do?”

“How are we going to work today saar? The peons are practically
all absent.”

“Saar, what to do with all of ‘em, a big mess i’ tisl [Using o
address the absent peons] Oh yeah, what’s ya'all got to worry ‘hout?
If’n vou’s die catchin’ a bullet today, tomorrow you’s wife ‘n kids'll go
to the village, grind the rice paddy, work the fields. What's ya'all got 10
worty ‘bout?”

“The problem saar is for us. The middle class, we get it coming
and going.”

“Can 1 go saar® In our area, there are some rascal kbm‘z‘lmrﬁ.'" It they
see the police, they’ll stab them. Once the EPR enter, getting into the
neighborhood is gonna’ be tough. Can I go saar?”

“This problem for the officers is a very complicated one, Telling
cach of their bosses of their own difficulties, each of them hunehen Gver
with the effort.

I8 A term of abuse meaning “mule”; indicates stupidity,
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“My sister-in-law is going to London, flight on the mwenty-third. Still the
Jormalities are incomplete. But is it possible to get anyone on the phone!”

i
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“My third son, he has become a probiem child. 1f I'm not at home, he |
will go out. He got star marks in HSC, he got admission in Physics, but
the university...”

Another one’s problem is with his wife’s singing-genius, “Marricd a

F7 oot

singer, now I've got me a problem--so sensitive, at any noise she reacts, has a
nervous breakdonn.”

The bosses along with their overseers--with the overscers casting
their luminousness about the massive table located in office number |
l--express their deep consternation with the future of the country and 8
the state. .

“If the chaos, confusion continues, the future is very bleak. Whatever the
politics may be, nothing succeeds withont discipline.”’

“The chaos is even worse in the remote corners.”

“Everybody must be reasonable. Anarchy shounld never be allowed to continue
Jor infinite period.”
“Now it is necessary for the government to look at who can control
these unreasonable people. He and he should be taken into confidence”’

When the sabebs return to their own offices, their feet nervously
dance beneath their desks. They call the low-level officers and send the
word down: there is no need to press anyone, but make sure they all sign
the attendance notebook before leaving. Even before this unwritten
order reaches the concerned individuals, practically the entire office
cleared out. Yet before leaving, every one of them left their signature in
the office attendance notebook.
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Interview

I have spent my whole life for Bengali and
Bangla language

France Bhattacharya




Abstract

France Bhattacharya, a prominent Frnech scholar, is a devotee to
Bangla language and literature. Falling in love, at her age of 22, with
Indian Sanskrit scholar Loknatha Bhattachaya, she came to India and

got fascinated to learning Bangla by conversation with Bangla speaking

people, watching Bangla movie and reading Bangla books. She in fact
achieved scholarship in Bangla solely by dint of her own interest and
efforts without any academic study, and she gradually became one of
the most precious French translator of Bangla literature and taught
Bangla language at French University! She started her translation works
with Panther Panchali by Bibhutibhushan Bandyapadhyaya. Then, she
translated Tarashankar’s Rai Komola, Bankim’s Ananadyamotha, Tagot’s
Zogazog, Char Adhyaya and so many other classics. She did posthumous
works on Kasirama Das’ Mobabbarata, food cultute in Chandimangala by
Mukunda Das. She extracted precious elements from Dharmamangala,
Nathasahitya, Monosamangala, Syed Sultan’s Nabibangsa, and did intensive
research on philosophic life of Sri Chaitannya and Sri Krisna as well as
Iswarchandra Bidyasagara and Binodini Dasi. She translated a number
of poems of Rabindranath Tagor and Jibananandya Das, literary works
of Sttyajit Roy, and songs of Lalan Sain. Recently, she translated The
Unfinished Memories (by BangabandhuSheikh Mujibur Rahman) in French.

Dr. Saymon Zakaria took her following intensive interview on 174
December 2019, at INALCO International Tanguage University, Paris,
France. Here, France Bhattacharya spoke straight about her love for
Bengali people and Bangla language and her translation works from
Bangla to French and English.
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Introdaction

For the sake of Documentation, Recognition & Celebration, Transmission of
Knowledge & Skill and Sustainability of the Intangible Cultural Heritage (ICH) of
Bangladesh and spreading the same globally to keep our core cultural identity high,
first, the Bengali community needs to cleatly understand the 2003 Convention for
the Safegurding of the ICH. Secondly, the concerned civil society also should be
well aware of points and procedures of this convention to persuade and guide
the government for being proactive in protection, celebration and transmission
of ICH. This convention should be the basic framework for the state agencies to

planning, enlisting, inventorying, educating community and the new generation
population to sustainably uphold the country’s traditional cultural diversity still

alive mostly in the less trodden remote rural locations.

Considering the importance in the context of rapid urbanization
and consequent vulnerability of the valuable ICH elements, Bhabanagara
Foundation opts to translate the basic frameworks on ICH safeguarding and
contributing to achievement of UNESCO 4-Goals as a non-government
initiative. The Foundation by this time has developed a Primary Inventory of
the Folk Artists, Artisans and Performers available on the Foundation’s website
(http:/ /vabnagarfoundation.com/cultural-heritage).

In course of this translation work, we have faced questions on the Bangla
term of ‘Intangible’. After series of discussions with local and international
scholars, we have taken Paribartanshil Sangskriitik Oitibya | REEFT Feghes afegy
as the Bangla term for Intangible Cultural Heritage by following the UNESCO
Definition of ICH. Some scholars, academicians and organization of Bangladesh
are using Bengali word, like Aparimayo | FARE (that cannot be measured) or
Adhora | =1 (incapable of being caught hold of; elusive) or Sparshatit / =>¥r8re
(untouchable) for meaning of ‘Intangible’. But we observed that is not perfet
meaning of ‘Intangible’ for Cultural Heritage of Bangladesh. ICH is globally
identified as the ‘knowledge and practice of traditions, skills and customs pass on
to generations, and/or to other communities”. Thus, the way of ICH transmission
adapts subtle changes. So, we created a perfect Bangla terminology, which is
Paribartanshil Sangskriitik Oitihya, based on UNESCO definition and practical
feature of ‘Intangible cultural heritage’.

We Know that there are two different words in English and French. English
‘Intangible’ came of late Latin word “Tangibilis’. And, French ‘Intouchable’ (which
is ‘untouchable’ in English) came also from late Latin Verb ‘toccare’. “Intangible’
is of course something abstract. But ‘untouchable” has specific socio-political
meaning regarding the inhuman caste convention in this subcontinent.

We believe, for paving the way of proper identification, documentation,
research, preservation, protection, promotion, enhancement, and transmission
of the diverse elements of Bangladesh ICH, Paribartanshil Sangskriitik Oitibya /
sraaier egfe afezr will be widely accepted as the eligible terminology for
working in the realm of our continuing and creative cultural heritage.

It 18 our pleasure to publish the Bangla translation of the Basic Text of the 2003
Comvention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage of UNESCO, for the first time.
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of Languages and Cultures, Osaka University, Japan. He studied
linguistics and Indology at Tokyo and Halle Universities. Makoto
Kitada was a tresearch fellow of the Eastern Institute, Tokyo. He
Received a Ph.D. from Martin-Luther University (Halle, Germany)
under the guidance of Prof. Rahul Peter Das. His research interests
are South Asian languages and literature, such as Urdu, Bengali,
and Sanskrit. Deciple of H. Amit Roy in Sitar and Sarod. He plays
Hindustani music (Sarod) and is interested in the musical aspect of
oral literature. His major publication is The Body of the Musician : An
Annotated  Translation and Study of the Pindotpatti-prakarana  of
Sarngadeva’s Sangitaratnakara (2012).

Deborah Eliette Cukierman was born in Paris in the 1980s, from a
very young age initiated into the world of art and culture by her
ophthalmologist mother, with full support from her engineer turned
business consultant father. After school life, Deborah developed a
keen interest in Stanislavski’s system on the one hand, and in the
Theatre of the Absurd, in particular Beckett’s, on the other. Her
early explorations of the self were taken to a new level as she also
got her first conscious taste of yoga, breath work and meditation
from her acting teachers. After a Scientific Baccalauréat with a
“Mention” from Lycée Henri IV, she fled the Classe Préparatoire
system and moved to London. There, from part-time jobs in film
festivals to participations in various amateur productions of classical
and modern stage-writers, she received her BA (Hons) First Class
from Kingston University of London in Theatre and Film Studies,
with an exchange at San Francisco State University. After working in
London, Zurich and Copenhagen, she finally returned to Paris and
received her M1 (also Fitst Class) from Sorbonne Nouvelle in Cultural
Engineering in 2009, joined a renowned international art-house
film sales agency. While travelling across the world for professional
purposes, she continued exploring through the numerous traditions
of yoga. Finally, she left everything to focus on her spiritual life,
Bringing about a deep questioning of her own practice, Singleton’s
book led her to enrolling into a M2 at Metz, Université de Lorming,
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in Theology and achieved First Class in 2014. Her dissertation, titled
“Building a unitive spiritual system duting the Indian Renaissance: a
multidisciplinary study of the guru-disciple relationship in Sti Ram
Chandra’s Sahaj Marg”, for which she used huge text resources and
field works in South India and Europe. In 2016, intrigued with the
Baul-Fakir system, she visited Fakir Nahir Shah, a fifth-generation
guru in the Lalon lineage, in Pragpur, Daulatpur, Kushtia. She
learnt Bangla, moved to Bangladesh. She became a devoted disciple,
albeit a more personally-committed, sadhika. She published articles
on modern yoga, and has worked as a translator in French and
English. She received initiation from Fakir Nahir Shah, took new
name Deborah Zannat. She lives with her partner, Fakir Rajon Shah, in
Pragpur, across from their guru’s ashram, informally teaching yoga
and language to the village children, and learning applied philosophy
through daily discussions and music.

Masahiko Togawa, is an Associate Professor at Research Institute for

Languages and Cultures of Asia and Africa of Tokyo University
of Foreign Studies, Japan. Dr. Togawa bas used local languages to
approach a wide variety of cultural anthropologic topics in the Bengal
region of South Asia that extends from West Bengal India as far
as Bangladesh. When he was selected to participate in the Ministry
of Hducation, Culture, Sports, Science and Technology (MEX1)
Student Dispatch System to Asian Countries, he studied abroad and
carried out field research in India as part of his doctorate studies.
He lived in West Bengal for approximately five years during which
he observed village societies on-site and completed his doctorate
dissertation. After returning to Japan, Dr. Togawa summarized his
findings as a Special Researcher (PD) in the Research Fellowship
for Young Scientists within the Japan Society for the Promotion
of Science. He then went on to shift his main research site to
Bangladesh and verify bis findings in West Bengal by comparing
them with diverse South Asian socu:ty and the Islam world. This
new endeavor sought to take existing research on Indian society
that had traditionally centered around Hinduism and reinterpret
it &om an Islam perspective. He formed a joint research group
comprised of local researchers in multiple regions, including Sri
lLanka, Pakistan, India, Bangladesh and Nepal. His goal was to bring
together both domestic and international researchers &om different
regions and fields of specialization to compare social structures
and verify issues in Indian Muslim society and Bangladeshi Hindu
society, both of which are religious minorities. He is an author of
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An Abode of the Goddess: Kingship, Caste, and Sacrificial Organization in
a Bengal Village; Synkyon ni Kousura Seija (the Saint who resists Religion’,
in Japanese); Syncretism Revisited: Hindus and Muslims Over a Saintly Cult
in Bengal (Numen); Women within the Hierarchy (Journal of the Japanese
Association for South Asian Studies), and co-editor of Gram
Bangla:ltihas,Samaj o Artnili (in Bengali).

Timothy Rice retired as professor of ethnomusicology at the UCLA

Herb Alpert School of Music. He was born in 1945 in the USA.
He is reputed for his special works on the traditional music of the
Balkans, especially from the Slavic-speaking nations of Bulgaria and
Macedonia. He has contributed a lot in the field of ethnomusicology
in diverse ways, such as, editing the journal Ethnomusicology (1981-
1984), acting as President of the Society for Ethnomusicology (2003-
2005), and serving on the Executive Board of the International
Council for Traditional Music (2007-2013). He is the author of May
it Fill Your Sonl: Experiencing Bulgarian Music (Chicago, 1994) and Music
in Bulparia: Fxperiencing Music, Excpressing Culture (Oxford, 2004) as
well as numerous articles in major journals. In terms of research
themes, he has written on musical cognition, politics and music,
meaning and music, mass media, music teaching and learning,
and theory and method in ethnomusicology, including a book
entitled Ethnomusicology: A Very Short Introduction (Oxford, 2014). He
was founding co-editor of the ten-volume Garland Encyclopedia of
World Music and co-edited Volume 8, Ewurape.

Nurunnabi Shanto is a Bangladeshi short fiction writer, translator,

recitation artist and development researcher. His collections of
short-fictions are Gramey Procholito Golpo (2009), Raasta (2011),
Megher Oparey Akash (2014) and Priyo Dusswopno (2016). Prantokotha
is his book of essays on development issues. He is the co-author of
Food Consumption of Banul Communities in Bangladesh — towards the goal
of zero hunger and Capacity Needs of the Managers of Bangladesh Private
Sector. As Bangla Academy Summer School researcher, he worked on
Folklore and Ethnomusicology. Hundreds of his field study based
articles on prospects and problems of rural socioeconomic features
of Bangladesh have been published in Bangladeshi newspapers
and periodicals. He is acting Executive Director of Bhabanagara
Foundation, a volunteer organization for documentation,
celebration, protection and transmission of Bangladeshi Intangible
Cultural Heritage. He works as Joint Director of Dushtha Shasthys
Kendra (DSK), a non-government organization to promaote ¢uality
of life of the slum dwellers and climate vulnerable communities,
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Akhteruzzaman Elias, (1943-1997) novelist, short story writer of

Bangladesh. Though not a voluminious writer, with only two
novels and twenty-two short stories to his credit, Akhteruzzaman is
considered as one of the foremost fiction writers of Bangladesh. His
two novels are Chilekothar Sepai (1987) and Khayabnama (1996), while
his short stories have been anthologized in . Anyaghare Anyasuar (1976),
Khonyari (1982), Dudhbbhate Utpat (1985), Dojakker Om (1989). He also
has a collection of 22 essays, Sangskrtir Bhanga Setn (1997), published
posthumously. Elias’ insight into the subtle nuances of human
nature, his use of physical and psychological details, his keen sense
of wit and humour, his sarcasm at hypocrisy, his ctitical knowledge
of history and politics and its objective, aesthetic articulation in the
novels and short stories have earned for him an eminent stature
in Bangla Literature. Among the several awards Akhteruzzaman
Elias received were Humayun Kabir Smriti Puraskar (1977), Bangla
Academy Sahitya Puraskar (1983), Alaol Sahitya Puraskar (1987),
Ananda Puraskar (1996), Sa'dat Ali Akhand Puraskar (1996), Kazi
Mahbubullah Gold Medal (1996), and Ekushey Sahitya Padak (1999,
posthumous). Some of his works have been translated into several
foreign languages. Chilekothar Sepai has been rendered into a flm.

Matthew D. Rich, is 2 PhD candidate in Anthropology at the University

of Chicago. He is in the final stages of writing his dissertation
on language and national identity among the Khasi people of
Northeastern Bangladesh based on 3 years of fieldwork in Maulvi
Bazar, Sylhet. He is also at work translating Akhteruzzaman Elias’s
first novel, Rooftop Soldier, as well poetry from Binay Mazumdar’s
final volume The Hospital Poems. A translation of Elias’s short
story “Renkot”, along with a substantial critical essay by Matthew on
it, are currently under review by the journal Modern Asian Studies.

France Bhattacharya is Emeritus Professor who taught Bengali

Language, literature and civilization of Bengal (history, religion
and society) at the Institute National des Langues et Civilisations
Orientales (INALCO), University of Paris. She is an Ex Vice-
president of that Institute (Inalco). She has done posthumous
translation works of pre-modern and modern Bengali literature into
French. She received PhD in 1978, from Université de la Sorbonne
Nouvelle, Paris 111, her dissertation titled Analyse structurale des contes
de fées bengalis. She received also DLit in 1990 from Université de la
Sorbonne Nouvelle, Paris 111, dissertation titled Etude Comparic des
mangatkdvya bengalis : Manasa et Candy. Thése de doctorat d'état en Ftudes
indiennes. Her translation works: La complainte du sentier (Pather Panchali
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by Bibhutibhushan Bandyapadhyaya), Radha au /Om.f.( Rai Kamal by
Tara Sankar Bandapaddhaya), Le monastére de la félicité (Anandarmath
by Bankim Chandra Chatterji), Mémoires inachevés (Asamapta
Atmajibanee by Sheikh Mujibur Rahman) etc. Her noteworthy
works include in collaboration with Lokenath Bhattacharya, she
developed and published Dictionnaire frangais-bengal.

Saymon Zakaria is Assistant Director in the Folklore Department of the

Bangla Academy in Dhaka, Bangladesh. A scholar of Bgnglgﬁcshi

folklore, he wrote a doctoral dissertation titled The Traditional'l r’yrfzter
in Bangladesh: Content and Mode of Language. His_ MPhil was on The

Characters of Rama and Sita in the Popular Versions rJf the Ra{?f@‘aﬂa‘

in Bangladesh. Besides creative play writing, he is 1nternat10n_a!ly

recognized for his ethnographic field-surveys that relate to Intangible

Cultural Heritage. He has delivered academic lectures on lagguage,

literature, and culture to the University of Chicago, the University

of Pennsylvania, the University of California (Santa Ba.n"bafa), Fhe
University of Washington, the Tokyo University of lﬁorelgnétuchf:ﬁ,
and the Sapientia-Hungarian University of Tmnsylvamzt. Addmonal}yz
he has attended and conducted vatious workshops in France, Sti
Lanka, Turkey, Kyrgyz Republic, Nepal, Philippines, Mgrocco, and
different regions of India. His books include Pronomohi Bongomata:
Indigenons Cultural Forms of Bangladesh, Prachin Banglar Buddho Natok
(The Buddhist Theatre in Ancient Bengal), Bangladesher Iﬁkqﬂaf@é
: Bisoy o Angik-Boychittra (Folk-Theatre in Bangladesh : Vaﬂatio_n
of Content and Phenomenon), Baulsangeet (Songs on Baql in
Bangladesh) (Co-editos), Bangasahityer Alikhita Itihas (An Unwritten
History of Bengali Literature) (Co-write), Natoksangroho vcjl. 1& 2
(Compilation and collection of creative play _by Sa}imonj Lak.arm),
Folklore O Likhito Sabitya : Jaarigaaner Asore ‘Bishad-Sindbu Attz;éa_mn
O Poribeshon Poddhoti(Folklore and Print Litareche_r : Intregretion
and Interpitation of Bishad-Sindhu’ in Jaari Tradmop), (Colw.mc),
Uttarlaloncarita [The story of poet Lalon Sai’s later life], Bad[fm'ﬂ.w
: ¢kti Buddba Natak [The tree of enlightenment : -A Buddhist
Theatre], Doyaal Tomar Asol Namtaki [What is the original name of
Merciful : A play about mystic poet Bijoy Sarkar]. He has C()rf.‘tlll(’tl.
with Keith Cantu, Carol Salomon s City of Mirrors: Songs r_}/. I Jla‘:'lh.'
Sai (Oxford University Press, 2017). In 2019,-he was a recipient of
Bangladesh’s prestigious Bangla Academy Literary Award for his
research contributions on Bangladeshi folklore.
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